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Ослабление позиций Праги после подписания Мюнхенского соглашения 
30 сентября 1938 г. привело к росту движения за реальную автономию среди 
различных политических течений Подкарпатской Руси, входившей в состав 
Чехословакии. После непродолжительной борьбы центральные власти были 
вынуждены дать согласие на образование автономного правительства Под-
карпатской Руси, которое возглавил лидер Автономного земледельческого 
союза А. Бродий. Первый кабинет, члены которого не скрывали своей опоры 
на Венгрию, просуществовал всего 15 дней и не успел отметиться какими-ли-
бо значимыми достижениями. После отставки Бродия новым премьер-мини-
стром был назначен А. Волошин, бывший грекокатолический священник, ли-
дер национально-христианской партии и всего украинофильского движения. 
с этого времени резко обостряется национальный вопрос в регионе.

При Волошине шла агрессивная кампания украинизации местного на-
селения. 25 ноября 1938 г. распоряжением автономного правительства госу-
дарственным языком объявлялся украинский. При этом лицам русской, сло-
вацкой и немецкой национальности «разрешалось пользоваться материнским 
языком» [1]. В этот же день указом министерства культуры, школ и народного 
просвещения языком обучения в школах региона объявлялся украинский. 
классы с русским языком обучения открывались только при условии, что 
этого попросят 40 и более родителей учеников. Открытие такого класса долж-
но было быть санкционировано министерством культуры, школ и народного 
просвещения [2]. Таким образом, русский язык был фактически вытеснен из 



40

сферы образования. Тем не менее, процесс украинизации сталкивался с опре-
деленными трудностями. Вот какое сообщение было размешено на страни-
цах «новой свободы», главного рупора пропаганды курса Волошина: «Ряд 
факторов свидетельствует о незнании украинского языка мадьяронским  
и русофильским учительством. Много недобитков осталось у нас, которые  
и дальше работают среди украинской молодежи. Плохое усвоение украинско-
го языка в школах обусловлено неискорененностью старого режима» [3, c. 88].

Вскоре были открыты гимназии с украинским языком обучения в Бил-
ках, Рахове и Ракошине, более 50 городских и сельских народных школ, де-
лались попытки открытия народного университета. кроме того, в Хусте было 
создано литературно-художественное общество «Говерла», которое издавало 
одноименный журнал под редакцией О. Ольжича, а также действовал госу-
дарственный театр «новая сцена» (режиссер Ю. Шерегий), велись работы 
по организации киностудии [4, c. 286–287]. Обоснованием активного куль-
турного строительства были слова А. Волошина о том, что именно культура 
является тем фундаментом, который связывает все элементы в государствен-
ную целостность [5].

неприкрытым нападкам подвергались общественные деятели прорус-
ской ориентации и все русское вообще. Так, по мнению Волошина, «Москва 
привнесла на Украину духовную мертвечину, свою правительственную цер-
ковь, и тем уничтожала настоящее украинское православие» [6]. Показатель-
ны слова английского журналиста Р. Гю об атмосфере того времени в Закар-
патье: «Русские при встрече молча снимают шляпу и на вопросы отвечают 
шепотом, оглядываясь… Улицы полны украинскими провокаторами…» [7] 
Было изменено и официальное название автономии. с 30 декабря 1938 г. пра-
вительство издало распоряжение, позволявшее использовать наряду с назва-
нием «Подкарпатская Русь» и термин «карпатская Украина» [3, с. 87].

Украинизация была одной из составных черт политики кабинета А. Во-
лошина, которая, кроме того, отличалась авторитаризмом, позаимствован-
ным у нацистской Германии принципом вождизма, опорой на нацистскую 
Германию и надежде на ее помощь в построении государственности карпат-
ской Украины. Агрессивная, плохо подготовленная кампания украинизации 
не могла найти отклика у населения региона, в своем большинстве сохраняв-
шего русинскую идентичность.
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сША и испания имеют длительную историю отношений. 11 января 
2001 г. министр иностранных дел испании Х. Пике и государственный секре-
тарь М. Олбрайт подписали в Мадриде совместную декларацию двух госу-
дарств, что в испанской печати назвали «важным этапом в развитии двусто-
ронних отношений». Подписанию декларации предшествовали длительные 
переговоры, которые завершились всего за несколько дней до вступления  
в должность президента сША Дж. Буша-младшего [1, с.42].

Декларация была призвана не только укрепить существующие двусто-
ронние отношения, состояние которых оценивалось как отличное, но и зало-
жить основу на будущее с тем, чтобы между сША и испанией установились 
отношения «преференциального партнерства». необходимо отметить, что 
подписанный документ вывел двусторонние отношения на новый уровень, 
такой же, какой Вашингтон имеет с наиболее привилегированными европей-
скими странами, за исключением Великобритании.

После трагических событий в сША 11 сентября 2001 г. по распоря-
жению главы правительства Аснара был сформирован кризисный кабинет, 
состоялось экстренное заседание правительства, принявшее решение о про-
ведении срочных мер по укреплению внутренней безопасности и охране 


